
时 事 经 纬
·

要 闻

导读
: 黎巴嫩 工业部长遇刺表明黎巴 嫩的局 势既深受 国外事件

的影响
,

又时国外局势产生深远影响
。

黎 巴嫩向来足外国 利益集

团争权夺利 的战场
,

随着有关 国 家在这里影响的消长
,

各种势力

之 J’q 的冲突有愈演愈烈之势
。

埃及和沙特阿拉伯等进尼派调停

力蚤 以及 支持黎 巴嵌政府的美国 的影响力不 断减小
,

什叶派的

影响 则不断壮大
。

灸国在伊拉克陷入 困境及真主党打击 以 色列

的事实使伊朗更加有恃无恐
。

一些黎 巴嫩人担心孤注一娜的美

国有可能 出卖黎 巴嫩
。

不管是谁策划 了这次暗杀
,

伊朗和叙利亚

都将从这次事件中长久获得好 处
。

黎 巴嫩部长遇刺在全球产生影响

鱼攀鹅好域丛旦熏好 丛蜒黛旗葬鲤
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曾长期担任美 国众议院议长的托马斯
·

奥

尼尔有句名言
: “

一 切政治都是地方性的
。 ”

而

在黎巴嫩
,

也许应该这样说
:
一切政治都是地

区性的
。

黎巴嫩政府的一位部长
、

出身于基督教名门

望族的皮埃尔
·

杰马耶勒本周二遇刺
.

它提醒人

们
,

黎巴嫩这个小国受远在海外 的事件及大国的

影响

—
以及它 可能对这些事件和大国 构成的

影响

—
多么 巨大

。

前黎巴嫩驻美 国大使西蒙
·

卡拉姆在向杰马

耶勒的家人表示哀悼后即说
: “

所有的事情之间

都有关联
。 ”

黎巴嫩是外 国利益集团打代理战争的战场
,

这并不是什么新鲜事
。

这个现实在黎巴嫩引发并

加剧了长达 15 年的内战
,

使该国遭受重创
。

当前

出现的新情况
,

或者至少 可以说卷土重来的是
,

局势发展到了极其紧张的程度
,

这主要是 由于整

个中东地区的实力关系正在发生着变化
。

开 罗和利雅得这些传统的逊 尼派穆斯林调

停者的影响力日渐式微
,

而以什叶派穆斯林为主

的伊朗的影响力却在不断扩大
。

该地 区发生的这

种变化加强了黎巴嫩国内出现的类似发展势头
,

黎 巴嫩的局势反过来又助长 了该地 区力量对比

发生变化
。

伊朗支持的黎巴嫩民兵 和政治力量真主 卜
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党的势力 比以往任何时候都更加强大
,

而美

国支持的
、

由逊尼派娜导钠黎巴嫩政府则软

弱无力
,

在许多黎巴嫩人看来
,

它至多只是在

荀延残喘
。

此何政治分析人士说
,

这次暗杀事

件也许已在短期内改变了黎巴嫩的政治力量

平衡
,

但并投有永久地改变这种平衡
。

黎巴嫩政策研究中心主任奥萨玛
·

萨法

说
,

在杰马耶勒遇刺后
,

黎巴嫩局势对本地区

国家的影响在逐渐消失
。

他说
,

暗杀事件发生

前
,

各方还在谈判
,

而且他认为这种谈判本来

会解决让黎巴嫩政府举步维艰且有可能导致

它彻底垮台的政

治危机
。

他说
,

埃

友和沙特阿拉伯

此前一直在幕后

为结束危机而努

力
,

如果当时能

够达成协议
,

不

仅有助于稳定黎

巴嫩局势
,

而且

能提升埃及和 沙

特阿拉伯在本地
-

一 一
一 区的威望

。

这对华盛顿来说本来也是一件好事
,

因

为它越来越依赖这两 个国家
—

特别是开

罗方面

—
帮助化解该地区的危机

。

萨法说
,

但是暗杀事件让达成协议的愿

望落空
,

因此不管是谁在幕后指使了这次暗

杀
,

叙利亚和伊朗都是这次事件的长期获益

者
。

开罗金字塔政治和 战略研究中心 的资

深研究员伊马德
·

贾德说
: “

黎 巴嫩过去就一

直是国际冲突之地
,

不过它现在成了上演这

类国际冲突与纠纷的更直接的舞台
。 ”

这样的战略交锋并不总是公开进行的 ;

事实上
,

最常见的情况是利益集团通过代理

者来展开较量
。

因此
,

也许有一部分黎 巴嫩

人可能知道幕后操纵者是谁
,

因为真主党与

伊朗及叙利亚结盟
,

而德鲁兹教派领袖瓦利

德
·

琼布拉特则与华盛顿关系密切
。

不过对

于其他黎巴嫩人来说
,

这往往是一个谜
,

一

个费解的谜
,

虽然有一些线索
,

但总是不能

肯定
。

反对真主党的人指责叙利亚在幕后操

纵
,

制造了 2侧)5 年 2 月黎巴嫩前总理拉菲

克
·

哈里里 以及此后对包括杰马耶勒在内的

另外 5 名反叙人士的暗杀事件
。

卜
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。
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,

一些黎 巴嫩人在说
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他们 *
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。r一l一〕司

.

怪异地
,

神秘地 :令人迷惑不解地

1 2
.

p re SC ie n t [
’

Pre s一。n t〕二 有预知能力的
,

有先见之明的

13
.

ki s s of d e at h 导致死亡的接吻 ;看上去出于好心
,

实际

上必然会导致严重后果的行为
1 4

.

g a lVa n iz e [
·

g出Iv o n a lz ]
。t

.

使振奋
,

使激动

1 5
.

hyPe u P 使兴奋
,

使活跃

1 6
.

p u lv e riz a tio n [
.
pA lv o ra一z e 一了加 ] 二 摧毁

,

毁灭

2 00 7
.

, 英 语久摘 9



时事
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经 纬
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浏 览
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s
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场

e
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Te h ra n ’ 5
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-

in g in Fe bru 卿 2的5
,
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-
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a
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.

A n d in re sPo n s e
,

D am
a se u s st re ngt he n e d its o

wn
str at e
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e rel ati ons hi p 讯th lran

,
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Te hran
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n gt he n ed it in

玩ban
o n as w e n二

越来越担心孤注一掷的华盛顿会出卖 贝鲁

特
,

允许叙利亚再次主导黎巴嫩事务
,

以换取

叙利亚帮助稳定伊拉克局势
。

黎巴嫩发生的一些事件在海外产生的反

响越来越大
,

在这种情况下
,

整体局势出现的

逆转也是确切无疑的
。

从当前形势看
.

在像杰

马耶勒遇刺
—

以及白宫怀疑大马士革参与

此事

—
这种具体事件的影响下

,

尽管叙利

亚否认与这次暗杀事件有任何关系
,

但美国

争取让叙利亚帮助稳定伊拉克局势的行动会

难上加难
。

与此同时
,

真主党自认为今年夏天

打败了以色列
,

让黎巴嫩境内代表德黑兰的

势力变得有恃无恐
,

使美国愈发难以削弱伊

朗在该地 区的影响力
。

哈里里 2叨5 年 2 月在一次严重 的汽车

炸弹爆炸事件中丧生
,

当时许多人指责大 马

士革是幕后元凶
。

这使得许多阿拉伯国家对

大马士革惟恐避之不及
,

美国采取行动孤立

叙利亚
,

联合国也下令调查哈里里遇刺事件
。

调查委员会公布的初步报告表明一些叙利亚

官员与此事有牵连
。

作为回应
,

大马 士革加强 了与伊朗之间

的战略关系
,

双方签署 了一系列经济和军事

协议
,

这反过来又帮助德黑兰扩大了在叙利

亚的影响
,

也加强 了其在黎 巴嫩的影响
。

(李凤 芹 译 自 玩￡
e r n以勿刀应 He

r以d T减6une
N o v

.

22
,

2以巧 )
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